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Ref: 2AS061079A

Português:

(1º foto) Protecção de motor e kit de componentes. Aplicar as tiras sobre o interior da 

parte central da protecção de forma a ficar entre o quadro a moto e a protecção de 

alumínio.

(2rd photo) Aplicar item Nº3 (Clamp DTC) no quadro da moto. Montar protecção na

moto primeiro encaixar a parte trazeira da protecção.

(3rd photo) Aplicar item Nº 2 (Special Screw  for DTC) na parte da frente da 

protecção e fixar no Item Nº3 anteriormente posicionado no quadro e apertar os

parafusos.

Français:

(1er photo) Protection du moteur et les composants du kit. Appliquer les bandes à 

l'intérieur de la partie centrale de la protection de sorte qu'il se situe entre le châssis 

et la protection de la moto d'aluminium.

(2e photo) Appliquer Item Nº3 (Clamp DTC) sur le cadre de la Moto . Appliquer 

protection premier à l'arrière.

(3e photo) Appliqué Item Nº 2 (Special Screw  for DTC) sur Item Nº3 préalablement 

appliquée, serrer les vies.



Assembly Sequence

English:

(1rd photo) Aluminum Engine protection part and kit of components. Apply strips on the insides of 

the central part of the protection in order  to stay between the frame of the bike and the Aluminum

protection.

(2rd photo) Apply item Nº3 (Clamp DTC) on the front part of the frame. Mount protection on the 

motorcycle first rear part.

(3rd photo) Apply item Nº 2 (Special Screw  for DTC)  in the front part the protection and apply on 

item Nº3 previously mounted, adjust for screws.
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